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METO/1bl UCCJIIEAOBAHUA MEAUATEKCTOB

OtaxaHoBa X012 AXMaJIKaH KH3H,
CTaXEP-NPENOAABATED

VY30eKCKuii TOCy1apCTBEHHBIA YHUBEPCUTET MUPOBBIX SI3bIKOB
kadenapa TeopeTUUECKHUE aCTIEKThI aHITMUCKOTO si3bika N2

AHHoOTanusi. B crarbe paccMarpuBarOTCs  METOABI  HMCCIIEAOBAHUS
MEMATEKCTOB , KOHTCHT-AHAIA3a. U 3HAYEHUE JUIsl U3YUYCHHS TEKCTOB MACCOBOM
uH(pOpMaLUH.

KaoueBble ciaoBa: auCKypc, Meaua TEKCT, METOA KOHTEHT-aHAU3,
MacCOBOW KOMMYHHKALMS, TEKCT MacCOBOW WH(OpMaLUSL.

CraHOBJICHUE TOHATHS "S3bIK MAacCOBOW WH(OpManuu" TECHO CBSI3aHO C
Pa3BUTUEM KJIFOUEBOW JUIsl JIMHIBUCTHKM KOHILICMIAW TEKCTA. [[PUMEHUTENBHO K
chepe Macc Meaua TPAJUIMOHHOE ONPENCICHUE TEKCTa Kak "0O0BbeIMHEHHOW
CMBICTIOBOH  CBSI3bIO  MOCJIEAOBATEIBHOCTH 3HAKOBBIX €JIMHULL, OCHOBHBIMHU
CBOMCTBAMHM KOTOPO# SIBASIOTCS CBA3HOCTH M 1enocTHOCTE' (JIDC, 1990: 507.),
BBIXOJMT 3a MPEAciibl BEPOAIBHOIO YPOBHS, MPUOIMXKASCH K CEMUOTHYECKOMY
TOJIKOBAHHUIO MOHATHS, KOTOPOE MOAPA3YMEBACT NOCIEA0BATENBHOCTD JIFOOBIX, 4 HE
TOJIbKO BEPOATIbHBIX 3HAKOB. BONBIIMHCTBO MCCIENOBATENCH CXOAIATCS B TOM, UTO
YPOBEHb MAacCOBOH KOMMYHHWKALMW MPUIACT MOHITHIO TEKCT HOBBIE CMBICIIOBBIE
OTTE€HKH, OOYCIIOBJICHHBIE MEJWWHBIMM CBOWCTBAMH TOTO WM HMHOTO CPENICTBA
mMaccoBoi nHpopmanmuu. Hampumep, TEKCT Ha TENEBUACHAN COCTOUT HE TOJILKO U3
CIIOBECHOM TKaHM, a TMOCIEAOBATEIBHO PA3BOPAYMBACTCS CPa3y HA HECKOJbKHX
YPOBHSAX — BepOaTbHOM, BHACOPSAA W 3BYKOBOTO COMPOBOXKACHHUS, 0Opasys
€AUHOE 1eoe MW mpuoOperass 4YepThl OOBEMHOCTM W MHOTOCIIOKHOCTH.
PammoTrekcTaM M TEKCTaM MPECCHl TAKKE CBOMCTBEHHO COYETAHWE BEPOATBHOTO
TEKCTA C ONPEACICHHBIMA MEIUHHBIMA XapPaKTEPUCTUKAMHU: MY3BIKAJIBHBIMH W
aynuodddexrtamu, 0COOEHHOCTIMH Trpaduyeckoro OQOpMIIEHUS Ta3eT WU
JKypHaJIA. 2JTa CBOHCTBO TEKCTOB MAaccOBOM WH(POpPMaUMU TOIYEPKHBACTCS
MHOTMMHW AQHTJIMICKMMHU aBTOpPaMH, KOTOPbIE pacCMAaTpUBAKOT MEAMA TEKCT Kak

COBOKYMHOCTh BEpOAJbHBIX W MEAMUHBIX NPU3HAKOB. Tak, W3BECTHBIN
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UCCIICIOBATENb S3bIKA CPEACTB MaccoBoil mH(popmanuu Allan Bell B kHure
" Approaches to Media Discourse" numier:

"Definitions of media texts have moved far away from the traditional view
of text as words printed in ink on pieces of paper to take on a far broader definition
to include speech, music and sound effects, image and so on... Media texts, then,
reflect the technology that 1s available for producing them..." (Bell, 1996, p.3).

OrpoMHoOe 3HAYEeHUE JIJIsl U3YUCHUSI TEKCTOB MAacCOBOM MH(OpPMAMK UMEET
TAKXKE MOJIOKEHUE O TOM, YTO "MPaBUIILHOCTh BOCIIPUATHUS TEKCTA 00ECIEUMBACTCSI
HE TOJIbKO SI3LIKOBBIMH €IUHHUIIAMM W WX COCIAMHEHHUEM, HO M HEOOXOIUMBIM
oOmuM  (OHOM  3HAHWKM, KOMMyHUKatTuBHbIM  (onom" [JIDC  1990].
[TpuMEeHUTENHLHO K MacCOBOM MH(OPMaIMM KOMMYHUKATUBHBIM ()OH MOHUMACTCS
OPEXAE BCEro Kak COBOKYMHOCTb YCAOBUA M OCOOEHHOCTEH NpPOM3BOJCTBA,
pacmpoCTpaHEHUs] U BOCHPUSATHS MeIua TEKCTa, MHAYe TOBOPS BCEr0 TOrO, 4TO
CTOMT 3a €ro CJIOBECHOW YacThio. BO3MOXHO HMEHHO HAJIMYUE MOIIHOTO
KOMMYHUKATUBHOTO (POHA B COYETAHUM C OOBEMHON MHOTOCIOWHOW CTPYKTYpOW
OpUBEIO K TOMY, YTO TEKCThl MaccoBOi MHGMOpMAIMKM OKa3aluch B ILIEHTPE
BHUMaHHUS  JUCKYPCUBHBIX  HcciaepoBaHuii.  KoHuenuus — guckypca o
pa3paboTaHHbIM HA €6 OCHOBE METOJ TUCKYPC-aHAJIM3a MO3BOJISIET COCPEAOTOUUTD
BHUMAHHUE HE TOJIbKO HA BHEIIHMX (POPMATILHBIX MPU3HAKAX TEKCTA, HO, U 3TO
0COOEHHO BAKHO, HA LEJIIOM PSJE SKCTPAIMHTBUCTUYECKUX (DAKTOPOB, COMPO-
BOXKAAOIINX €r0 MPOU3BOJCTBO W akTyanu3anuto. "Jluckype (oT ¢panil. discours
— peub) — 3TO CBS3HBINA TEKCT B COBOKYMHOCTU C 3KCTPATMHTBUCTUUECKUMU —
NparMaTuyeCKUMHU, COLIMOKYJIbTYPHBIMH, MCUXOJOTMYECKUMU U Jp. (hakTopamu:
TEKCT, B3ATbIi B COOBITHHHOM AaClEKTe, PedYb, paccMarpuBacMmas Kak
LEJICHANPABJICHHOE COLUAIBHOE JACHCTBUE, KAK KOMIIOHEHT, YYaCTBYIOLIMHA BO
B3aUMOJICHCTBHUHM JIFOCH U MEXaHU3MAaX MX CO3HaHUS (KOTHUTUBHBIX MPOLIECCAX).
JIuckypc — 3TO  peub, TMOTPY>KCHHAs B KU3HL'  [JIMHrBHCTHYECKHMIA

SHUMKJIONEANYECKUI cnoBaps. 1990: 136].
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Takum  00pa3oMm, KOHUENIMS JHUCKYPCa 3HAUUTENIBHO  PACIOIMPSET
BO3MO>KHOCTH  OMUCAHWS  TEKCTa, NOMYEPKHBAS  3HAYMMOCTb  M3yYCHUs
KOMMYHHUKaTHBHOTO (poHa: "Discourse 1s not concerned with language alone. It
also examines the content of communication: who 1s communicating with whom
and why; in what kind of society and situation, although what medium; haw
different types of communication evolved, and their relationship to each other"
[Bell, 1996:3]

OaHMM W3 NPUMEPOB MHOTOYMCIICHHBIX WCCICAOBAHUN, MPUMEHSIOLINX
METOJ JUCKypC-aHAIM3a IJI1 ONUCAHUs TEKCTOB MAacCOBOW HMH(OpPMAMH MOTYT
CIIy>KHTh PabOTBI M3BECTHOTO TOJUTAHACKOr0 yueHoro TeyHa BaH Jleiika: "AHnanu3
HOBOCTEHM Kak auckypca' m "Crpykrypa HOBOCTEW B mpecce". Paccmarpusas
HOBOCTM Kak OCOObIA BUA AucKypca, TeyH BaH /[Ielik (QopMynupyeT BaXKHBIN
BBIBOJI OTHOCHUTEJIBHO BCErO0 KOpHyca TEKCTOB MAaCCOBOW KOMMYHUKALIWW:
"CTPYKTYypbl M€IWa TEKCTOB MOTYT OBITH @JCKBATHO MOHATHI TOJBKO B OJHOM
cllydae: eciau Mbl OyJeM aHaIM3UPOBaTh WX KAaK pE3yJIbTaT KOTHUTHBHOH W
COLMATIBHON JEATETBHOCTH YKYPHAJIMCTOB MO MPOU3BOJACTBY TEKCTOB W HX
3HAUEHWH, Kak pPe3yjbTarl WHTEPIPETAllMM TEKCTOB YMTATENsIMH Ta3eT W
TEJNE3PUTENSAMH, MPOU3BOAMMON HA OCHOBE ONBITA WX OOIIEHHWS CO CPEACTBAMM
maccoBoil uHpopmanmu" [[edik 1989: 123]. CymecTBEHHOE 3HAYEHUE s
aHaIM3a MeaMa TEKCTOB HMMEET TakKe MBICIL O TOM, 4YTO 'COLUAJIbHASA,
NOJIMTHYECKAs U MJICOJIOTMYECKAs EHHOCTh aHAJIM3a HOBOCTEHM 4acTO 3aBUCAT OT
TOTO, HACKOJIBKO JKCIUIMLATHO BBISBJICHBI 3HAYCHMS, JIAIIbL IMOAPA3YMEBACMBI,
NPSIMO HE BBIPAKECHHBIC, MHAYE TOBOPSI, PACKPBITHI JIM MUMIUTMLIUTHBIE (PYHKIAA
TEKCTOB HOBOCTeH" [[leiik, 1989: 135].

Bonbioe BHMMaHKE M3YYEHHIO TEKCTOB MAacCOBOM MH(POPMALUKN YAEISIETCS
TAK)KE B PAMKAX KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTUKH, OCHOBHAS 3a7a4a KOTOPOM COCTOUT B
COOTHECCHHWH PAa3JIMYHBIX S3bIKOBBIX MPOLECCOB C KOTHUTHBHBIMU CIOCOOAMU
oOpabotkn wuH(opmanuu. PaccmarpuBas s3bIK B KAUE€CTBE KOTHUTHBHOTO

HHCTPYMCHTA A PCHPC3CHTAIUMHN M KOJIUPOBAHUA I/IHq)OpMaI_II/II/I, KOI'HUTUBUCTHI
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UCCIIEAYIOT MEJMa TEKCThl KaK B CBA3M € OOIIMMU MPOoOJeMaMy KaTeropu3alum u
KOHLICNITYyaIu3alii, TaKk U B CBS3M C BOMPOCAMHU S3bIKOBOM KapTuHbl mupa. C
TOYKWM 3PEHUS] KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKHM CYIIECTBCHHOE 3HAUCHHE UMEET
TEMaTU4yecKas OopraHu3aius HH(OOPMAIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, BHIPAKCHHAS B
OMpPENEICHHOM HAa0Ope YCTOMUMBBIX MEIMa TOMMKOB W OTpakaroulas KyJabTypo-
crnenupruuHble 0COOEHHOCTH MEANA MOTOKA.

H3yueHue TEKCTOB MaccoBoi HMH(OpPMAUM TOCTYKUJIO OCHOBOHM Jis
pPa3BUTHS TAKOTO OTHOCUTEJILHO HOBOTO HAMpaBJCHUS B COBPEMEHHOM
a3bIkO3HaHMM Kak "critical linguistics”. ®opMynHpys OCHOBHBIC TOJIOKCHHS
JAQHHOTO HAMPABJICHUS AHTJMMCKUE JMHIBUCTBHI MCXOIWIM M3 TOTO, YTO 3HAKU
SI3bIKA U CIIOCOOBI MX aKTyau3allii HE HOCAT HeUTpalibHOrO XapakTtepa. [1pu 3Tom
0c000€ 3HAYCHUE MPUIACTCS MCCIACIOBAHUIO MEIMATEKCTOB C TOYKM 3PCHUs
SI3BIKOBBIX CITOCOOOB BBIPAKEHUS UX MICOJOTHUECKOM HATPABICHHOCTH:

"Critical linguistics starts from the premise that systems and uses of
language are not neutral. The emphasis is on using linguistic analysis to expose the
ideologies which inform all spoken and written texts. There is a particular
emphasis on the unmasking of ideologies in public and media discourse. For ex-
ample, by comparing the following two headlines: 1) IBM closes factory. Workers
protest; 2) Workers attack closure of factory, — critical linguists would point out
how, in headline 1, greater responsibility is assigned to the company. In the second
headline, "workers" are fronted to a main subject position, are engaged in a
transitive act of attacking and the change of the verb "close" into a noun "closure"
allows all reference to the company to be removed. So critical linguists are
interested in exposing the political and ideological contents within which all
language structures are used" [Carter 1993: 17-18].

HMHuTepec JMHIBUCTUYECKOH HAyKM K TEKCTaM MaccoBOM uHGpopMaluu
BBIPQKAETCA TAaKKE B TNOSABJICHUM B AHITIMMCKONM aKaJIeMWYECKON Tpaavuliuu
TepmuHa  "media  linguistics”,  KOTOpbIA  OO0BEAMHSET  LEAYK  TPpynmy

HCCHGHOBaHHﬁ, MOCBAIICHHBIX (1)}’HKHHOHHPOB8HHIO A3bIKA B CPCACTBAX MaCCOBOM
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uHpopmaiuu. ['paHWIlbl Meaua JMHTBUCTUKM OXBATHIBAIOT ITMPOKWN CIIEKTP
SIBIICHUH, CBA3aHHBIX C U3YUYECHUEM PA3TUYHBIX aCTIEKTOB MEIMA TEKCTOB:

"Media linguistics brought together a range of papers in the fast-developing
field of research on media language... There 1s now a wide literature in this area,
often of a highly interdisciplinary nature. Some of this work has focused upon
specific genres, such as news discourse, documentary genres and advertising.
Increasingly, there is a recognition that language does not stand alone in any type
of mass communication, but interacts with other semiotic modes, especially the
visual" [Comer J. Documentary television: the scope for media linguistics. In
AILA Review, 1995, p.62].

['oBOpst 0 MeTOAax M3YYCHMs] Meaua TEKCTOB HENb3s XOTs Obl BKpATIE HE
OCTaHOBHUTHCS HA KOHTCHT-aHAJIM3€ — KOJIMYECTBEHHO-CTATUCTUUYECKOM METOJIE,
HanOOJIEE 4acTO aCCOLMMPYIOMIEMCS UMEHHO ¢ 0Opa0OTKON TEKCTOB MacCOBOM
uHpopMaluu. SIBAAACH OMHUM U3 0a30BBIX METOJOB KOMMYHHKATHBHUCTUKH,
UMEIONIUM  JIOCTATOYHO JOATYI0 TPAAWLIMI0 TMPUMEHEHMS, KOHTEHT-aHAIN3
HaIPaBJIEH Ha M3YUCHHUE COJCPIKATEIBHOTO KOMIIOHEHTA TEKCTa MyTeM MOJcYeTa
YaCTOTHOCTH €r0 MCIOJIb30BAHUS B JOCTATOYHO MPEACTABUTEILHOM KOPITyCe Ma-
Tepuaia. B W3BECTHOM KHWUTE OJHOTO M3 OCHOBOMOJIOKHWKOB KOHTCHT-aHA/IM3a
bepnapna bepenbscona "Content Analysis in communication research”, BbIIIEIICH
B 1952 r., METOI KOHTEHT-aHAIN3A ONPEACACTCS KaK:

"a research technique for the objective, systematic and quantitative
description of the manifest content of communication".

Ilens kKOHTEHT-aHaM3a COCTOMT B TOM, 4ToObI "to 1dentify and count the
occurrences of specified characteristics of dimensions of texts, and through this, to
be able to say something about the messages, images, representations of such texts
and their wider social significance" [JloOpocknonckas, 2000:59].

[TpumMeHUTENEHO K TEKCTaM MAaccoBOM WHGOpPMAIMU METOJ KOHTEHT-
aHaM3a TO3BOJISICT OMNPEIACIUTh TaKue BaXKHbIE C TOUYKA 3PEHUS Meaua

JIMHIBUCTUKH MOMCHTLEI KaK, HallpuMCp, 4YaCTOTHBIC CAWHHIIBI TCMATHYCCKH
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CBSI3aHHON JICKCUKHM, YCTOHYMBBIC KOJUIOKALMK, HaWOOJEEe paclpOCTPAHEHHBIE
cHocoObI CCBIJIKM HA UCTOYHUK MH(OPMALMK, MPUOPUTETHBIE TONUKA HOBOCTHBIX
TEKCTOB H T.J.

3aBepmasi pacCMOTPEHUE HAHOOJIEE PACIPOCTPAHEHHBIX METOIOB U3YUCHUS
MEIMa TEKCTOB, CJEAYET OTMETUThb, YTO TOJIBKO COYETAHUE NPEUMYIICCTB
PA3IMYHBIX METOJOJOTHYECKMX MOAXOJAOB MO3BOJISIET MOJYYHTh BCECTOPOHHEE
NPEICTAaBICHHE Kak 00 OCOOEHHOCTAX (PYHKIMOHMPOBaHUS s3bIKa B cdepe
MAacCOBOM KOMMYHHUKALMM, TaK M O COJAEPKAHWUM KIFOYEBOTO Ui MEAna
JIMHTBUCTUKH MOHATUS "TEKCT MAacCOBOM MH(pOpMarvu'.
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